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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 


ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 


ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ Αρ. Φύλλου 34 

18 Ιανουάριου 2005 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

Τροποποίηση των Παραρτημάτων I, II, III, IV, V και X του 
Π .Δ. 365/2002 (Α' 307) και των Κ. Υ. Α αριθ. 399882/1994 
(Β' 743) και 259959/1984 (Β' 260) σε εφαρμογή της Συν¬ 
θήκης προσχώρησης της Τσεχικής Δημοκρατίας, της 
Δημοκρατίας της Εσθονίας, της Κυπριακής Δημοκρα¬ 
τίας, της Δημοκρατίας της Λετονίας, της Δημοκρατίας 
της Λιθουανίας, της Δημοκρατίας της Ουγγαρίας, της 
Δημοκρατίας της Μάλτας, της Δημοκρατίας της Πο¬ 
λωνίας, της Δημοκρατίας της Σλοβενίας και της Σλο- 
βακικής Δημοκρατίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση, όπως 
αυτή κυρώθηκε με το νόμο 3236/2004 (Α' 60) σε θέμα¬ 
τα Φυτοϋγειονομικής νομοθεσίας, και σε εκτέλεση της 


Απόφασης 2004/522/ΕΚ της Επιτροπής. 1 

Τροποποίηση της υπ. αριθμ. 428/339372/2.2.2001 ΚΥΑ 
για την εφαρμογή του Αγροπεριβαλλοντικού Μέτρου 
του Εγγράφου Προγραμματισμού Αγροτικής Ανά¬ 
πτυξης (ΕΠΑΑ) 2000-2006- Καν. (Ε.Κ.) 1257/99. 2 


ΑΠΟΦΑΣΕΙ Σ 

Αοιθ. 120014 (1) 


Τροποποίηση των Παραρτημάτων I, II, III, IV, νκαιΧτου Π.Δ. 
365/2002 (Α' 307) και των ΚΎ.Α αριθ. 399882/1994 (Β' 
743) και 259959/1984 (Β' 260) σε εφαρμογή της Συνθή¬ 
κης προσχώρησης της Τσεχικής Δημοκρατίας, της Δη¬ 
μοκρατίας της Εσθονίας, της Κυπριακής Δημοκρατίας, 
της Δημοκρατίας της Λετονίας, της Δημοκρατίας της Λι¬ 
θουανίας, της Δημοκρατίας της Ουγγαρίας, της Δημο¬ 
κρατίας της Μάλτας, της Δημοκρατίας της Πολωνίας, 
της Δημοκρατίας της Σλοβενίας και της Σλοβακικής Δη¬ 
μοκρατίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση, όπως αυτή κυρώθη¬ 
κε με το νόμο 3236/2004 (Α' 60) σε θέματα Φυτοϋγειονο- 
μικής νομοθεσίας, και σε εκτέλεση της Απόφασης 
2004/522/ΕΚ της Επιτροπής. 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ - ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ 
ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΤΡΟΦΙΜΩΝ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις: 

α) Τις διατάξεις του άρθρου δευτέρου του Ν. 3236/2004 
(Α' 60) "Κύρωση της Συνθήκης προσχώρησης..." 


β) Του άρθρου 1 παρ. 1 και 3 του Ν.1338/1993 "Εφαρ¬ 
μογή του Κοινοτικού Δικαίου" (Α' 34) όπως η παρ. 1 έχει 
τροποποιηθεί με τη διάταξη του άρθρου 6 παρ. 1 του 
Ν. 1440/1984 "Συμμετοχή της Ελλάδος στο κεφάλαιο, στα 
αποθεματικά και στις προβλέψεις της Ευρωπαϊκής Τρά¬ 
πεζας Επενδύσεων, στο κεφάλαιο της Ευρωπαϊκής Κοι- 
νότητος, Άνθρακος και Χάλυβος και του Οργανισμού 
Εφοδιασμού ΕυΒΑΤΟΜ" (Α'70) και του άρθρου 65 του Ν. 
1892/1990 (Α' 101). 

γ) Του άρθρου 25 του Π.Δ. 365/2002 (Α/ 307) "Μέτρα 
προστασίας κατά της εισαγωγής στη χώρα ή μέσω αυτής 
σε άλλο Κράτος Μέλος της Ε.Ε. οργανισμών επιβλαβών 
για τα φυτά και τα φυτικά προϊόντα και κατά της εξάπλω- 
σής τους στο εσωτερικό της, σε συμμόρφωση προς την 
Οδηγία 2000/29/ΕΚτου Συμβουλίου" σε συνδυασμό μετις 
διατάξεις του άρθρου 2του Π.Δ. 411/1980 (Α' 112). 

δ) Του άρθρου 29Ατου Ν.1558/1985 (Α' 137) "Κυβέρνη¬ 
ση και Κυβερνητικά όργανα" όπως προστέθηκε με το άρ¬ 
θρο 27 του Ν. 2081/1992 (Α' 154) και αντικαταστάθηκε 
από το άρθρο 1 παρ. 2α του Ν. 2469/1997 (Α'38). 

2. Τη με αριθμ. Υ132/11.10.2004 (ΒΊ533/14.10.2004) κοινή 
απόφαση του Πρωθυπουργού και του Υπουργού Αγροτικής 
Ανάπτυξης και Τροφίμων "Ανάθεση αρμοδιοτήτων στον Υφυ¬ 
πουργό Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων Αλέξανδρο Κο¬ 
ντό." 

3. Το γεγονός ότι από τις διατάξεις της παρούσας από¬ 
φασης δεν προκαλείται δαπάνη σε βάρος του Κρατικού 
προϋπολογισμού, αποφασίζουμε: 

Άρθρο 1 
Σκοπός 

Με την παρούσα απόφαση: 

Τροποποιούνται τα Παραρτήματα I, II, III, IV, V και X του 
Π.Δ. 365/2002 (Α' 307) και, οι ΚΎ.Α αριθ. 399882/1994 (Β' 
743) και 259959/1984 (Β' 260) σε εφαρμογή της "Συνθήκης 
προσχώρησης της Τσεχικής Δημοκρατίας, της Δημοκρα¬ 
τίας της Εσθονίας, της Κυπριακής Δημοκρατίας, της Δημο¬ 
κρατίας της Λετονίας, της Δημοκρατίας της Λιθουανίας, 
της Δημοκρατίας της Ουγγαρίας, της Δημοκρατίας της 
Μάλτας, της Δημοκρατίας της Πολωνίας, της Δημοκρατίας 
της Σλοβενίας και της Σλοβακικής Δημοκρατίας στην Ευ¬ 
ρωπαϊκή Ένωση" (1236,23.9.2003), η οποία κυρώθηκε με το 
νόμο 3236/2004 (Α' 60) σε θέματα Φυτοϋγειονομικής νομο¬ 
θεσίας και σε εκτέλεση της Απόφασης 2004/522/ΕΚ της 
Επιτροπής (1228/18, 29.6.2004). 




























334 


ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ) 


Άρθρο 2 

(Συνθήκη Προσχώρησης νέων χωρών) (Παράρτημα II) 

1. Το Παράτημα I του Π.Δ. 365/2002 τροποποιείται ως εξής: 

α) Στο Παράρτημα I, Μέρος Β, μετά το σημείο 1 του πίνακα α) παρεμβάλλονται τα εξής: 
«1.1 ΰαΙίΐκΙοφΗαίτα νίΐί/οΐίαε (Ρίίοΐι) Κύπρος» 


β) Στο Παράρτημα I, Μέρος Β, τα σημεία 2 και 3 του πίνακα α) αντικαθίστανται ως εξής: 


«2 


ΟΙούοάεναραΐΐίάα (δίοπο) Βοΐιτοπδ 


Φινλανδία, Λετονία, Σλοβενία, Σλοβακία 


ΕερΙίηοΙαΓία άεεεηιΐίηεαΐα 8αν 


Ισπανία (Ιόίζπ και Μοπογοπ), Ιρλανδία, Κύπρος, Μάλτα, 
Πορτογαλία (Αζοτοε και Μπάοίτπ), Ηνωμένο Βασίλειο, 
Σουηδία (Μπίιηοΐιπδ, Κήδίίππδίπάδ, Βίοΐάημο. Κπΐιηπτ, 
Οοίίπηάε Κι η. Η;ι11;ιικΙ). Φινλανδία (τα διαμερίσματα ΑΙιιικΙ. 
Τπτίαι, υπδίιηππ, Κνηιί. Ηπιηο, ΡίιΉιηηι;ι;ι. δ;ιί;ι1αιηΙ;ι)» 


Υ) Στο Παράρτημα I, Μέρος Β, το σημείο 1 του πίνακα β) αντικαθίσταται ως εξής: 

«1 0 . ,· ,, · · Δανία Γαλλία (Βρετάνη), Φινλανδία, Ιρλανδία, Λιθουανία, 

Βοοί ποοτοίιο γο11ο\ννοιπνιηΐδ ', 1 . ,, .. „ ,, 

Πορτογαλία (Αςορες), Σουηόια Ηνωμένο Βασίλειο (Βόρεια 

Ιρλανδία)» 


δ) Στο Παράρτημα II, Μέρος Α, Κεφάλαιο Ιτου πίνακα α) διαγράφεται το ακόλουθο σημείο: 


«14. ΕιιίεΐταηνεΗιια οηεηίαϋς ΚΙοίπ 


Φυτά θ!ηι$ Γ., Εονΐιιηεΐΐα δ\νίπ§1ο, Ροηάηιχ ΚαΓ. και τα 
υβρίδιά τους, εκτός των καρπών και των σπόρων προς 
σπορά.» 


ε) Στο Παράρτημα II, Μέρος Α, Κεφάλαιο 

«6.1 ΕιιΙείταηνοΙτιιχ οπύυίσ/Λ ΚΙοίη I 


II του πίνακα α) μετά το σημείο 6, παρεμβάλλεται το εξής: 

Φυτά (Ίίηι.\ Γ., ΕοΗιιηεΙΙα δυ ίπμίο. Ροηοίηιχ Β;ιΓ. και τα υβρίδιά 
τους, εκτός των καρπών και των σπόρων προς σπορά.» 


στ) Στο Παράρτημα II, Μέρος Β, στοιχείο δ) του σημείου 6 του πίνακα α), αντικαθίσταται από το εξής: 


δ) Ιρ$ ςεχάεηίαΐκζ Βότποτ 


ΦχπάΛδίεί ΜίΠ., Ι.αΐΊΧ ΜίΠ., Ρίοεα Α. Οίοίτ. 
και Ρίιηιχ Γ., άνω των 3 μέτρων, εκτός των 
καρπών και των σπόρων προς σπορά, 
συμπεριλαμβανομένης της ξυλείας κωνοφόρων 
{Οοηί/εναΐεα) με φλοιό, και του μεμονωμένου 
φλοιού κωνοφόρων 


Ιρλανδία, Κύπρος, Ηνωμένο 
Βασίλειο (Βόρειος Ιρλανδία 
Νήσος Μαν)» 
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ζ) Στο Παράρτημα II, Μέρος Β, το σημείο 2 του πίνακα β), αντικαθίσταται από το εξής: 


«2 


Εηνίηία αηινίονονα (Βιιπ.) 
ν/ϊηδί. εί ;ιΙ. 


Μέρη φυτών και φυτά που προορίζονται για 
φύτευση και ζωντανή γύρη για επικονίαση. 
εκτός των καρπών και των σπόρων προς 
σπορά, των Οιαεηοηιείες Είηάΐ., 
Εοΐοηβαζΐετ Εΐιτίι.. Οαίαεηι/5 Ε., ϋνάοηία 
Μίΐΐ., Εήούοίννα Είπάΐ., ΜαΙιια Μίΐΐ., 
ΜεψίΙιΐί Ε., Ρ\ταεαηΐΗα Κοειη., Ρνηιχ Ε., 
8θΓύιι$ Ε. εκτός των 8οι·Ιη<$ ίηίεητιεάία 
(Εΐιτίι.) Ρετε. και Ρηιπναε^ΐα Είηάΐ. 


Ισπανία, Γαλλία (Κορσική), 
Ιρλανδία, Ιταλία (Αύηιζζί· 
Απουλία· Β;ΐ5ί1ίε;ιΙ;ι· 

Καλαβρία· Καμπανία· ΕιηίΙίιι- 
Εοιη;ιμη;ι: επαρχίες Ροτίί- 
Οο$εη;ι. Ρ;ιπυ;ι. Ρίαεεηζο και 
Κίιηίηί· Ρπιιΐί-νεηεζίιι Οίιιΐίιι· 
Εαζίο· Είμιιπιι· Λομβαρδία· 
Μοτεΐιε- Μοίίδε- Ρίεάιηοηί· 
Σαρδηνία· Σικελία· Τοσκάνη 
ΤτεηΙίηο-ΑΙίο Αόίμε: 
αυτόνομες επαρχίες Βοΐδίΐηο 
και Ττεηίο- Ούμπρια· ΥιιΙΙε 
ά’Αοδία- Βένετο: εξαιρούνται, 
στην επαρχία Βονίμο. οι δήμοι 
Κονίμο, ΡοΙεδεΙΡι. 
νίΙΙαιηαΓζαιια, Ρπιίί3 Ροΐεδίηε, 
83η Βείΐίηο, Β3άΐ3 Ροΐεδίηε, 
Ττεεεηί3, Οεηεδείΐί. 

Ροηίεοείιίο Ροΐεδίηε, Αιτμι;) 
Ροΐεδίηε, Οοδί;ι άί Κονίμο. 
Οεείιίούεΐΐο, Εεηάίη3Γ3, 

031103, Ρίθ3Γθ1θ, Οΐ13Γ(ΐ3 
νεηεί3, ΡΓ3δδίηε11ε Ροΐεδίηε, 
νί1ΐ3ΐιον3 (ΙεΙ ΟΙιεύύο. Ρίεδδο 
ΕΙιτώεηύιηο. θ3δΐε1μιιμ1ίε1ιηο. 
Β3§ηο1ο άί Ρο, Οί3εεί3ηο εοη 
Β3Π1θ1ΐε1ΐ3, Βθδ3ΓΟ, 03Π3ΓΟ, 
Ειΐδάι. Ρίηο3Γ3, δίίεηί3, 0;ιίύ;ι. 
δ3ΐ3Γ3 και στην επαρχία της 
Ρ3άον3, οι δήμοι ΟοδίεΜΙάο, 
Β;ιώοη;ι Ρί3εεηζ3 ά’Αάίμε, 
νεδοον3η3, δ.ΙΜ>3ηο, Βο 3Γ3 
Ρίδ3ηί, Μ3δί, και στην επαρχία 
της νετοηο οι δήμοι Ροΐύ, 
ΚονεΓεΙιίαιυ, Εεμηαμο (το 
τμήμα του δήμου που 
βρίσκεται βορειοανατολικά 
της εθνικής οδού 
ΤΓ3ηδρθ1εδ3113), 03δΐ3μη3ΓΟ, 
Κοηεο 311’Αάίμε, ΥΪ113 
Β3Γίο1οιηε3, Ορρεοηο, 
Τεηαζζο, Ιδοΐα Κίζζ3, 

Αημίαη). Λετονία, Λιθουανία, 
Αυστρία |Βιιιμεηΐ3η<1 
Καρινθία, Κάτω Αυστρία, 
Τιρόλο (διοικιιτική περιφέρεια 
Είεηζ), Στυρία, Βιέννη], 
Πορτογαλία, Σλοβενία, 
Σλοβακία, Φινλανδία, 

Ηνωμένο Βασίλειο (Βόρειος 
Ιρλανδία, νήσος Μαν και 
νησιά των στενών της 
Μάγχης)» _ 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ) 


η) Στο Παράρτημα II, Μέρος Β, ο πίνακας δ) αντικαθίσταται από το εξής: 


«δ) 

Ιοί και παθογόνα όμοια με τους ιούς 


Είδη 

Αντικείμενο μόλυνσης 

Προστατευόμενη ζώνη 

Οίΐπΐδ ΙτίδΙεζε νίπιε 
(Ευρωπαϊκές απομονώσεις) 

Καρποί των Οίηιχ Ε., ΡοΗιιηεΙΙα δννίημίε, 
ΡοηάηΑχ ΡιιΓ.. και τα υβρίδιά τους, με 
φύλλα και ποδίσκους 

Ελλάδα, Γαλλία (Κορσική), 
Ιταλία, Μάλτα, Πορτογαλία » 


θ) Στο Παράρτημα III, Μέρος Α, σημείο 12, διαγράφονται απάτη δεξιά στήλη τα εξής: 

"της Κύπρου" και "της Μάλτας". 

ι) Στο Παράρτημα III, Μέρος Α, σημείο 14, διαγράφονται από τη δεξιά στήλη τα εξής: 

"Εσθονία, Λετονία, Λιθουανία", "της Κύπρου" και "της Μάλτας", 
ια) Στο Παράρτημα III, το Μέρος Β αντικαθίσταται από το εξής: 

«Μέρος Β 

ΦΥΤΑ, ΦΥΤΙΚΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΚΑΙ ΑΛΛΑ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΑ, Η ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΤΩΝ ΟΠΟΙΩΝ ΑΠΑΓΟΡΕΥΕΤΑΙ 

ΣΕ ΟΡΙΣΜΕΝΕΣ ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΟΜΕΝΕΣ ΖΩΝΕΣ 


Περιγραφή 

Προστατευόμενη ζώνη 

1 Με την επιφύλαξη των απαγορεύσεων που 
εφαρμόζονται για τα φυτά που αναφέρονται 
στο Παράρτημα III, Μέρος Α, σημεία 9, και 
18, κατά περίπτωση, φυτά και ζωντανή γύρη 
για επικονίαση των: ΟΗαεηοηιεΙεβ Είικίΐ., 
Ροΐοηεακΐετ ΕΜι., €Γα1αε§ιι$ Ε., ϋνάοηία 
ΜίΠ., Εηούοίτνα Είηάΐ., Μαίιιβ ΜίΠ., 
Με&ρίΙιΐί· Γ., Ρνναοαηϋια Κοειη., Ρνηι$ Ε., 
Ροτύιΐί· Ε., εκτός των Ξοτύιις ίηίεηηεάία 
(ΕΜι.) Ρετε., 8ίταηναβ$ία Είηάΐ., εκτός των 
καρπών και των σπόρων προς σπορά, που 
κατάγονται από τρίτες χώρες εκτός εκείνων 
που αναγνωρίζονται ότι είναι απαλλαγμένες 
από Εηνίηία αηινίονοτα (Βιιιτ.) λΥίηδΙ. εί ;ιΕ 
σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 18 
της Οδηγίας 2000/29/ΕΚ. 

Ισπανία, Γαλλία (Κορσική), Ιρλανδία, Ιταλία (ΑΜιζζί· 

Απουλία· Βαείΐίεαία· Καλαβρία· Καμπανία· Εηιί1ί;ι-Βοιιι;ιμιι;ι: 
επαρχίες Ροτ1ί-€ε$εη;ι. Ριιπιιιι. Ρίιιααιζιι και Βίηιίηι· ΡπιιΙί- 
νεηεζίε Οίιιΐία- Ειιζίο· ΕίμιιπίΓ Λομβαρδία· Ματεΐιε- Μοίίεε- 
ΡίεάηιοηΙ· Σαρδηνία· Σικελία· Τοσκάνη Ττεηίίηο-Αΐΐο Αάίμε: 
αυτόνομες επαρχίες Βοΐζιιηο και Ττεηίο- Ούμπρια· νώΙε 
ά’Αοδία- Βένετο: εξαιρούνται, στην επαρχία Ρονίμο. οι δήμοι 
Ρονίμο. Ρο1ε$ε11;ι. ΥΤΙΕιιηιιΓζιιηιι. ΕπιΙΙιι Ροΐεείηε. δ;ιη Βείΐίηο, 
ΒιιΠίιι Ροΐεείηε, Τιεεεηΐ;ι. Οεηεεείΐί, Ροηίεεοΐιίο Ροΐεείηε. 

Αημιά Ροΐεκίηε, Οοδΐ3 άί Κονίμο, ΟεοΙιίούεΙΙο. Εεηάίηατα, 

Οιη<Ει. ΡίειιωΙο. ΟιιιιπΕι νεηεώ, ΡπιχδίηεΙΙε Ροΐεείηε, 
νίΙΙ;ιηο\ ;ι άεΐ Οΐιεόύο, Ρίεεεο υηώεπίιιηο. €;ι$1ε1μιιμ1ίο1ηιο. 
Βιιμηοίο άί Ρο, ΟΡκχΡιηο εοη Βαηιείιείΐα, Βοεατο, Οιπιιιό. 

Ειιεώ, Ρίηαιπι. δίίεηί3, ΟώΚι. διιΕιπι. και στην επαρχία της 
Ραάον3 οι δήμοι ΟιυΙεΙίπιΙάο. ΒιιιΕοιιιι. Ρώεεηζα ά'Αάίμο. 
νεεοοναηα, δ.υώιιηο. Βοατα Ρίεαηί, Μαεί, και στην επαρχία 
της νετοηα οι δήμοι Ρ3ΐύ, Κονετεΐιώτα, Εεμιιιιμο (το τμήμα 
του δήμου που βρίσκεται βορειοανατολικά της εθνικής οδού 
Τπιη$ρο1ε$;ιιι;ι). ΟΐίΦιμηιίΓΟ. Ροηεο αΙΓΑάίμε. νίΙΕι 

Βατίοίοιηεα, Ορρειιιιο. Τειτεζζο, Ι$ο1;ι Ρίζζιι. ΑιιμΡιπ). 

Αυστρία [ΒιιτμεηΗηά, Κορινθία, Κάτω Αυστρία, Τιρόλο 
(διοικητική περιοχή Είεηζ), Στυρία, Βιέννη], Λετονία, 
Λιθουανία, Πορτογαλία, Σλοβενία, Σλοβακία, Φινλανδία, 
Ηνωμένο Βασίλειο (Βόρειος Ιρλανδία, νήσος Μαν και νησιά 
των στενών της Μάγχης)» 


ιβ) Στο Παράρτημα IV, Μέρος Α, Κεφάλαιο I σημείο 34, δεύτερη περίπτωση, διαγράφονται από την αριστερή στήλη 
τα εξής: "Εσθονία, Λετονία, Λιθουανία". 

ιγ) Στο Παράρτημα IV, Μέρος Α, Κεφάλαιο I σημείο 34, διαγράφονται από την αριστερή στήλη τα εξής: "της Κύπρου" 
και "της Μάλτας" 

ιδ) Στο Παράρτημα IV, Μέρος Β, σημείο 6, στη δεξιά στήλη, μετά την "Ιρλανδία", παρεμβάλλεται το εξής: "Κύπρος", 
ιε) Στο Παράρτημα IV, Μέρος Β, σημείο 12, στη δεξιά στήλη, μετά την "Ιρλανδία", παρεμβάλλεται το εξής: "Κύπρος", 
ιστ) Στο Παράρτημα IV, Μέρος Β, σημείο 14.5, στη δεξιά στήλη, μετά την "Ιρλανδία", παρεμβάλλεται το εξής: "Κύ¬ 
προς". 
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ιζ) Στο Παράρτημα IV, Μέρος Β, το σημείο 21 αντικαθίσταται από το εξής: 


«21 


Φυτά και ζωντανή γύρη 
για επικονίαση των: 
ϋΗαεηοηιεΙεχ Είηάΐ., 

€'οίοηβαχίβτ Εΐιτίι., 
Ο^αΙαεραϊΕ., ϋνάοηία 
ΜίΙΤ, ΚήοΗοΐννα Είηάΐ., 
ΜαΙιιε ΜίΙΕ, Με$ρίΙι<$ Ε., 
Ργταοαηϋια Κοειη., Ρνηια 
Ε.. 8οτί>ιιε Ε„ εκτός του 
8οτΙ)ΐΐί· ίηίεηιιεάία (ΕΜι.) 
Ρείδ., 8(ταηναει;ϊα I ίικΙΕ 
εκτός των καρπών και των 
σπόρων προς σπορά. 


Με την επιφύλαξη των απαγορεύσεων που 
ισχύουν για τα φυτά που αναφέρονται στο 
Παράρτημα III, Μέρος Α, σημεία 9, 18 και 
στο Παράρτημα III, Μέρος Β, σημείο Ε 
όπου ενδείκνυται, επίσημη δήλωση ότι: 

(α) τα φυτά κατάγονται από τις 

προστατευόμενες ζώνες Ισπανίας, 
Γαλλίας (Κορσική), Ιρλανδίας, 
Ιταλίας (Αόηιζζί· Απουλία· 

Β3δί1ίθ3ί3· Καλαβρία· Καμπανία· 
Ρ,ηιίΙί;ι-Κοηι;ιμη;ι επαρχίες Ροτίί- 
0686113, Ρ3ΠΠ3, Ρίαοεηζα και Κίιιιίηί· 
Ρπυ1ί-νεηεζί3 Οίηΐώ· Εαζίο· Είμαπη- 
Λομβαρδία· Ματεΐιε- Μοίίδε· 
Ρίεάιηοηί· Σαρδηνία· Σικελία· 
Τοσκάνη ΤΓεηίίπο-ΑΙίο Αόίμο: 
αυτόνομες επαρχίες Βοΐζαηο και 
Ττεηίο· Ούμπρια· ν3ΐ1ε ά’Αοδί3· 
Βένετο: εξαιρούνται στην επαρχία 
Ρονίμο. οι δήμοι Ρονίμο. Ροΐ68ε1ΐ3, 
νί1ΐ3ΐη3ΓΖ3η3, ΡπιΙΙιι Ροΐεδίηε, δηη 
Βείΐίηο, Βιιάκι Ροΐεδίηε, Τιεεεηιη. 
ΕοηοδοΙΙί. Ροηίεεείιίο Ροΐεδίηε, 

Λιτμιά Ροΐεδίηε, ΟοδΙα άί Ρονίμο. 
ΟεεΙιίούεΙΙο. Εεηάίη3Γ3. ΟυκΕι. 
ΡίοΗΓοΙο, Οιΐ3πΐ3 νεηεία, ΡΓ358ΪηεΙ1ο 
Ροΐεδίηε, νΠΙαηονιι άεΐ Οΐιεάάο, 
Ρίεδδο υηώοΠίεηο. ΟίδΙεΙμιιμΙίεΙηιο. 
ΒαμηοΙο άι Ρο. Οάιεεάιηο εοη 
Β3ηιε1ιε1ΐ3, Βοδατο, Ειιικιγο. Ειίδήι. 
Ρίηο3Γα, δΐίεηΐη. ΟαίΕιι. διιίεπι. και 
στην επαρχία της Ριιιΐονα. οι δήμοι 
θ3δίε11)3ΐάο. Β 3 Λ 0113 . Ρί3εεηζ3 
ά'Αάιμε. νοδθογ;ιη;ι. δΗΛαηο, 

Βο3Γ3 Ρίδ3ΐιί, Μ3δί, και στην επαρχία 
της νετοηα οι δήμοι Ραία, 
Κονειε1ιΪ3Γ3, Εεμπιιμο (το τμήμα του 
δήμου που βρίσκεται 
βορειοανατολικά της εθνικής οδού 
ΤΓ3δρθΐ6δ3113), 03δί3£1131Ό, ΡΟΠΟΟ 
αΙΓ Αάίμε, Υί11;ι Βετίοίοιηεα, 

Ορρεαηο, Τθιτ3ζζο, Ιδθΐ3 Κίζζ3. 
Αημώπ). Αυστρία [Βιιτμεηΐηηά, 

Καρινθία, Κάτω Αυστρία, Τιρόλο 
(διοικητική περιφέρεια Είευζ), 
Στυρία, Βιέννη], Λετονία Λιθουανία, 
Πορτογαλία, Φινλανδία Σλοβενία, 
Σλοβακία, Ηνωμένο Βασίλειο 
(Βόρειος Ιρλανδία, νήσος Μ αν και 
νησιά των στενών της Μάγχης) 


ή 


(β) τα φυτά έχουν παραχθεί ή, εάν έχουν 
μεταφερθεί σε μία «ουδέτερη 
ζοίνηώιιίΤει· ζοηε» διατηρήθηκαν για 
μια περίοδο τουλάχιστον ενός έτους, 
σε ένα αγρό: 


Ισπανία, Γ αλλία (Κορσική), 
Ιρλανδία, Ιταλία (Αύηιζζί· 
Απουλία· Β3δί1ίθ3ί3· Καλαβρία· 
Καμπανία· Εηιί1ί;ι-Ροιη;ιμη;ι: 

επαρχίες Ροτίί-Οεδεηα, Ραηιΐ3, 
Ρί3εεηζ3 και Κίιιιίηί· Ρπιιΐί-νεηεζία 
ΟίυΙΗ· Εαζίο· Είμηιία· Λομβαρδία· 
Ματεΐιε· Μοίίδε- Ρίεάιηοηί· 
Σαρδηνία· Σικελία· Τοσκάνη 

Ττεηίίηο-ΑΙίο Αάίμε: αυτόνομες 
επαρχίες Βο1ζ3ηο και Τ τοπίο- 
Ούμπρια· ν3ΐ1ε ίΙΆοδΚι· Βένετο: 
εξαιρούνται στην επαρχία Κονίμο 
οι δήμοι Κονίμο, ΡοΙοδεΙΕκ 
νίΙΙ;ιιη;ΐΓζαη;ι. ΡταίΙα Ροΐεδίηε, δαη 
Βείΐίηο, Β;«1ι;ι Ροΐεδίηε, ΤιεοεηΗ, 
ΟοηοδεΙΙί., Ροηίεεείιίο Ροΐεδίηε, 

Ακμιέ Ροΐεδίηε, (Τθδί3 άί Κονίμο, 
ΟοεΙιίούεΙΙο. Εεικίίηηπι. ΟηκΕι. 
Ρίεατοίο, ΟικιπΕι νεηεΗ, 

Ρηδδίηεΐΐε Ροΐεδίηε, νί1ΐ3ηον3 <ΤεΙ 
Οΐιεόόο, Ρίεδδο υιηόετίίαηο, 
Οίδίοίμιιμίίεΐιηο. Βημηοίο άί Ρο, 
Οίηεαίηηο εοη ΒιπιεΙιεΙΙι. Βοδ3το, 
Οιικιιό, Ειΐδί;ι. Ρίηε3Γ3, δίίεηία, 
03ίΙ)3, δ3ΐ3Γ3, και στην επαρχία της 
Ραάονα, οι δήμοι Οαδίεΐόαΐάο, 

Β3Λοη3, Ρί3εεηζ3 εΓΑάίμε. 

νεδοοναηα, δ.υώαηο. Βο 3Γ3 
Ρίδ3ηί, Μ3δί, και στην επαρχία της 
V6Γ0Π3, οι δήμοι Ραΐύ, ΚονεΓθ1ιί3Γ3, 
Εεμηημο (το τμήμα της κοινότητας 
που βρίσκεται βορειοανατολικά της 
εθνικής οδού Τ τη η 5 ρο 1 ο => ίΐ ηιι) 
Οΐ5ΐ;ιμη;ιΐΌ. Κοηεο αΙΓΑάίμε, ΥΠΙη 
Β3Γίο1οιηε3, Ορρεηηο. Τεηαζζο, 
Ιδοΐα Κίζζα, Λημίηη). Αυστρία 
[ΒηΓ§εηΐ3ηά, Καρινθία, Κάτω 
Αυστρία, Τιρόλο (διοικητική 
περιοχή Είεηζ). Στυρία Βιέννη], 
Λετονία. Λιθουανία. Πορτογαλία. 
Σλοβενία, Σλοβακία, Φινλανδία, 
Ηνωμένο Βασίλειο (Βόρειος 
Ιρλανδία, νήσος Μαν και νησιά των 
στενών της Μάγχης)» 
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(αα) ο οποίος βρίσκεται σε μία 
«ουδέτερη ζώνη/βυίίετ ζοηε» 
που έχει καθοριστεί επισήμως 
και καλύπτει τουλάχιστον 50 
Ιου 2 δηλαδή μια περιοχή όπου τα 
φυτά ξενιστές υπόκεινται σε ένα 
επίσημα εγκεκριμένο και 
επιτηρούμενο καθεστώς ελέγχου 
με σκοπό την ελαχιστοποίηση 
του κινδύνου διάδοσης του 
Εηνίηία αηινίονοηι (Βιιιτ.) 

\νίιΐ5ΐ. εί ;ι1 από τα φυτά που 
καλλιεργούνται εκεί. 

(ββ) ο οποίος έχει εγκριθεί επισήμως 
πριν την έναρξη της τελευταίας 
πλήρους βλαστικής περιόδου, 
για την καλλιέργεια φυτών 
σύμφωνα με τις απαιτήσεις που 
καθορίζονται σε αυτό το σημείο, 

(γγ) ο οποίος, καθώς και τα άλλα 
μέρη της «ουδέτερης 
ζώνης/βιιίΓετ ζοηε». έχει 
διαπιστωθεί ότι είναι 
απαλλαγμένος από Εηνίηία 
αηινίονονα (Βυττ) Μυεί εί ηΐ. 
από την έναρξη της τελευταίας 
πλήρους βλαστικής περιόδου: 

σε επίσημους ελέγχους 
που διενεργούνται 

τουλάχιστο δύο φορές 
στον αγρό καθώς και στην 
περιβάλλουσα ζώνη 
ακτίνας τουλάχιστο 250 
μέτρων, δηλαδή μία φορά 
κατά τους μήνες Ιούλιο / 
Αύγουστο και μία φορά 
κατά τους μήνες 
Σεπτέμβριο / Οκτώβριο, 
και 

σε επίσημους επιτόπιους 
ελέγχους που 

διενεργούνται στην 

περιβάλλουσα ζώνη 
ακτίνας τουλάχιστο 1 
χιλιομέτρου, τουλάχιστο 
μία φορά κατά τους μήνες 
Ιούλιο έως Οκτώβριο, σε 
επιλεγμένες κατάλληλες 
θέσεις, ιδιαίτερα όπου 
υπάρχουν κατάλληλα φυτά 
δείκτες, και 
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σε επίσημες δοκιμές που 
διενεργούνται σύμφωνα με 
μία ενδεδειγμένη 

εργαστηριακή μέθοδο σε 
δείγματα που πάρθηκαν 
επισήμως, από την έναρξη 
της τελευταίας πλήρους 
βλαστικής περιόδου, από 
φυτά που έχουν εμφανίσει 
συμπτώματα Εηνίηία 
αηινίονονα (Βιιιχ) ΧΥίηδΙ εί 
31 στον αγρό ή σε άλλα 
μέρη της «ουδέτερης 
ζώνης/Ιχιίϊοτ ζοηε», 

και 

(δδ) από τον οποίο, καθώς και από 
τα άλλα μέρη της «ουδέτερης 
ζώνης/βιιίϊετ ζοηε» δεν έχει 
μετακινηθεί κανένα φυτό 
ξενιστής που εμφανίζει 
συμπτώματα Εηνίηία 
αηινΙονοΓα (Βιιιτ) λνίηεΐ εί αΐ. 
χωρίς να έχει προηγηθεί 
επίσημος έλεγχος ή έγκριση. 


ιη) Στο Παράρτημα IV, Μέρος Β, μετά το σημείο 21, προστίθενται τα εξής: 


«21.1 

Φυτά 1'/Υ/λ Β., εκτός των 
καρπών και των σπόρων 
προς σπορά. 

Με την επιφύλαξη της απαγόρευσης που 
ισχύει για τα φυτά που αναφέρονται στο 
Παράρτημα III Μέρος Α σημείο 15, 
επίσημη δήλωση ότι τα φυτά: 
α) κατάγονται από μία περιοχή η οποία 
είναι γνωστό ότι είναι απαλλαγμένη από 
ΌαΙϊΙιιΙοςρΗαίΓα νίίί/οΐίαε (Ρίίοΐι), 

ή 

β) έχουν καλλιεργηθεί σε ένα τόπο 

Κύπρος 



παραγωγής ο οποίος κατα τους επίσημους 
ελέγχους που διενεργήθηκαν κατά τις δύο 
τελευταίες πλήρεις βλαστικές περιόδους 
διαπιστώθηκε ότι είναι απαλλαγμένος από 
ΟαΜιύοςρΗαίτα νίΐί/οΐίαβ (Ρίίεΐι), 

ή 

γ) έχουν υποβληθεί σε υποκαπνισμό ή σε 
άλλη κατάλληλη μεταχείριση (χειρισμό) 
κατά του ΌαίΐίιιΙοχρΗαίνα νίίί/οΐίαβ (Ρίΐεΐι). 


21.2 

Καρποί Υίίίδ Β 

Οι καρποί είναι απαλλαγμένοι από φύλλα 
και 

επίσημη δήλωση ότι οι καρποί: 
α) κατάγονται από μία περιοχή η οποία 
είναι γνωστό ότι είναι απαλλαγμένη από 
ΟαΜιύοαρΗαϊηα νίίί/οΐίαε (Ρίίεΐι), 

Κύπρος» 
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ή 

β) έχουν καλλιεργηθεί σε ένα τόπο 
παραγωγής ο οποίος κατά τους επίσημους 
ελέγχους που διενεργήθηκαν κατά τις δύο 
τελευταίες πλήρεις βλαστικές περιόδους 
διαπιστώθηκε ότι είναι απαλλαγμένος από 
ΩαΙΐΙιιΙο&ρΙιαίΓα νίΐί/οΐίαε (Ρίίοΐι), 

ή 

γ) έχουν υποβληθεί σε υποκαπνισμό ή 
άλλη κατάλληλη μεταχείριση (χειρισμό) 
κατά του ΡαΤϊΙιιΙοςρΗαίνα νίίί/οΐίαε (Ρίΐοΐι). 


ιθ) Στο Παράρτημα V, Μέρος Α (II), στο σημείο 1.9 προ¬ 
στίθενται τα εξής: 

", καρποί νίΙΪ31_." 

κ) Στο Παράρτημα V, Μέρος Β (I), σημείο 7(β), διαγρά¬ 
φονται τα εξής: 

"Εσθονία, Λετονία, Λιθουανία", "της Κύπρου" και της 
"Μάλτας" 

κα) Στο Παράρτημα V, Μέρος Β (II), μετά το σημείο 6, 
προστίθενται τα εξής: 

"6 α) καρποί νίίίε Ε." 

Άρθρο 3 

(Συνθήκη Προσχώρησης νέων χωρών και απόφαση 
2004/522/ΕΚ) 

Το Παράρτημα Χτου Π.Δ. 365/2002 τροποποιείται ως 
εξής: 

1) Το Μέρος Β) αντικαθίσταται από τα ακόλουθα: 

"Οι ζώνες στην Κοινότητα που απαριθμούνται στο Μέ¬ 
ρος Α αναγνωρίζονται ως προστατευόμενες ζώνες κατά 
την έννοια του άρθρου 2 παράγραφος 1 στοιχείο η) πρώ¬ 
το εδάφιο του παρόντος, όσον αφορά τους επιβλαβείς 
οργανισμούς που απαριθμούνται στο Μέρος Α. 

Στην περίπτωση του σημείου 3.1 στοιχείο α) του Μέ¬ 
ρους Α, η σχετική ζώνη στην Κύπρο αναγνωρίζεται μέχρι 
τις 31 Μαρτίου 2006. 

Στην περίπτωση του σημείου 6 στοιχείο α) του Μέρους 
Α, οι σχετικές ζώνες στη Λετονία, τη Σλοβενία και τη Σλο¬ 
βακία αναγνωρίζονται μέχρι τις 31 Μαρτίου 2006. 

Στην περίπτωση του σημείου 11 στοιχείο α) του Μέρους 
Α, η σχετική ζώνη στην Κύπρο αναγνωρίζεται μέχρι τις 31 
Μαρτίου 2006. 


Στην περίπτωση του σημείου 13 στοιχείου α) του Μέ¬ 
ρους Α, οι σχετικές ζώνες στην Κύπρο και στη Μάλτα ανα¬ 
γνωρίζονται μέχρι τις 31 Μαρτίου 2006. 

Στην περίπτωση του σημείου 2 στοιχείου β) του Μέρους 
Α, για την Ιρλανδία, την Ιταλία (ΑρυΙία, ΕπιίΙία-Βοιτιαρηα: 
επαρχίες ΕογΝ-0θ5θπ3, Ρδίτηδ, Ρί30ΘΠΖ3 και Ρίηηϊηϊ· Εοπι- 
03Γάί3· ΤΓΘηΐίηο-ΑΙΙο Αάίρβ: αυτόνομη επαρχία ΤγθπΙο' 
νθηθίο: εκτός από τις ακόλουθες κοινότητες της επαρ¬ 
χίας Βονίρο: Ηονίς)ο, ΡοΙθεοΙΙα, νίΙΐ3πΐ3ΓΖ3Π3, ΡγβΙΙβ ΡοΙθ- 
είπθ, δ3π ΒθΙΙίπο, Β3όί3 ΡοΙθείπθ, ΤγθοθπΙη, 0θπθ5θΙΝ, 
Ροηίθοοίιίο ΡοΙθείπθ, Αι·ηυ3 ΡοΙθείπθ, Οοεία άί Βονίρο, 
ΟοοάίοάθΙΙο, Ιθηάίη3Γ3, Οαπάα, ΡιοθιόΙο, 0υ3Γ03 \/θΠΘί3, 
Ργ355ΪπθΙΙθ ΡοΙθείπθ, Ν/Μΐ3ηον3 άθΙ Θίΐθόόο, Ρίβεεο υπι- 
άθΓίίβηο, ΟβεΙθΙρυρΙίθΙπιο, ΒβρηοΙο άί Ρο, Οίθοοίαηο οοη 
Β3ΓυοΙτβΙΐ3, ΒοεθίΌ, Οβπθιό, Ευείθ, Ρίηο3Γ3, δίίθηία, Οθί- 
03, δ3ΐ3Γ3, και στην επαρχία Ρθάονβ οι κοινότητες 035ίθΙ- 
03100, Β3Γ00Π3, ΡίαΟΘΠΖΒά’Αάίρθ, \/θ30θν3Π3, δ. υΓάβηο, 
Βθ3Γ3Ρί33ηί, Μ33ί, και στην επαρχία \/θΓοη3 οι κοινότητες 
ΡβΙυ, ΒθνθΓθίΐΪ3Γ3, Εθρπβρο, 033139Π3ΓΟ, Βοποο 3ΙΓ Αάί- 
9 θ, νίΙΐ3 Β3άοΙοπΐθ3, Ορρθβπο, Τθγγβζζο, ΙεοΙβ Βίζζβ, Αη- 
9Ϊ3ΓΪ), τη Λετονία, τη Λιθουανία, για την Αυστρία [ΒϋΓρβπ- 
Ι3ηά, 03ΓίηΙάί3, ΙοννθΓ Αυ3ΐΓί3, ΤίτοΙ (διοικητική περιφέρεια 
Ειθπζ), δΐγΓΪ3, νίθηηβ], Σλοβενία και Σλοβακία, οι ανωτέρω 
ζώνες αναγνωρίζονται έως τις 31 Μαρτίου 2006. 

Στην περίπτωση του σημείου 1 στοιχείο δ) του Μέρους 
Α, η σχετική ζώνη στη Λιθουανία αναγνωρίζεται μέχρι τις 
31 Μαρτίου 2006. 

Στην περίπτωση του σημείου 3 στοιχείου δ) του Μέρους 
Α, η σχετική ζώνη στη Μάλτα αναγνωρίζεται μέχρι τις 31 
Μαρτίου 2006." 

2) Το Μέρος Α τροποποιείται ως εξής: 


α) Μετά την περίπτωση 3 του στοιχείου α), προστίθεται το ακόλουθο σημείο 3.1: 



«3.1. ΌαΜυΙο^ιαπα νίΐί/οΐίαε (Ρίίοΐι 

Κύπρος» 

β) ΡΙ περίπτωση 6 του στοιχείου α) αντικαθίσταται ως εξής: 


«6. ΟΙοΒοάεναραΐΐίάα (δίοπο) Βοΐιτοπδ 

Λετονία, Σλοβενία Σλοβακία, Φινλανδία» 

γ) ΡΙ περίπτωση 11 του στοιχείου α) αντικαθίσταται ως εξής: 


«11. Ιρ$ 8εχάεηΐαΐιΐ8 Βοοτηοτ 

Ιρλανδία, Κύπρος, Ηνωμένο Βασίλειο (Βόρειος 
Ιρλανδία και νήσος Μαν)» 
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δ) Η περίπτωση 13 του στοιχείου α) αντικαθίσταται ως εξής: 



Ισπανία (Ιβίζ3 και Μοηοιχπι). Ιρλανδία, Κύπρος, 
Μάλτα, Πορτογαλία (Αζόρες και Μαδέρα), 
Φινλανδία (διαμερίσματα Αΐιιηά. Η ίππο. Κνιπί. 
ΡίιΡ;ιηηι;ι;ι. 5>;ι1;ι1αιη1;ι. Τιιάαι, ΙΛίδίπυκι). Σουηδία 
(κομητείες ΒΙοΚωμο. ΟοίΗηάδ, Ηιιΐΐιιηά. ΚιιΙηκίΓ 
και δίαιηο). Ηνωμένο Βασίλειο.» _ 


ε) Η περίπτωση 2 του στοιχείου β) αντικαθίσταται ως εξής: 


«2. Εηνίηία αηινίονονα (Βιιιτ.) \Υίπ8ΐ. οΐ ;ι1. 


Ισπανία, Γαλλία (Κορσική), Ιρλανδία, Ιταλία (Αόπιζζί· Αριιΐίιι- 
Β;ΐ5ί1ίο;ιΙ;ι· Γ’ιιΐιώπ;]· Γ’;ιηιρ;ιηί;ι· Ειπί1ί;ι-Βοηι;ιμη;ι: επαρχίες Ροτίί- 
Οθ80ΐΐ3, Ρ3Π113, ΡΪ300ΠΖ3 και Βίιιιίηί· ΡπυΗ-Υοιιοζί;! Οϊίιιΐί;]· Γιιζίο· 
ϋμιιπ3· ΕοπΛοτάΠ Ττθηίίηο-ΑΙίο Αάίμο: αυτόνομη επαρχία 
ΤιυηΙο· ΜβγοΙιθ Μοίίδθ Ρίθάιυοηί Σαρδηνία Σικελία Τοδ03η3 
υιιώπΐΓ νιιΐΐθ ά'Αοδί3· νοηθίο: εκτός από την επαρχία Βονίμο. οι 
κοινότητες Γονίμο. Ροΐθδθΐΐιι. νί1ΐ3ΐη3ΓΖ3η3, Ρτ3ίί3 Ροΐθδίηθ, §3η 
Βθΐΐίηο, Βιιάίιι Ροΐθδίηθ, Τπχθηΐιι. ΟοηθδθΠί, Ροηίθοοίιίο Ροΐθδίηθ, 
Αημι;ι Ροΐθδίηθ, Οοδί3 άί Ρο\ ίμο. Οοοίιίοόθΐΐο, Γθηάίη3Γ3, Οιιηάιι. 
ΡΪ03γο1ο, Ου3Γά3 νθηθί3, Ριυδδίηθίΐθ Ροΐθδίηθ, νί11;ιηο\;ι άθΐ 
Οΐΐθόόο, Ρίθδδο υηώθΠίιιηο. 0;ΐ5ΐθ1μιιμ1ίθ1ηιο. Βιιμηοίο άί Ρο, 
0130013110 οοη Β3ηΐθ1ΐθ1ΐ3, Βθδ3ΓΟ, 03Π3ΓΟ, Γ 118 13. Ρίη03Γ3, 8ίίθηί3, 
03103, §3ΐ3Γ3 και από την επαρχία Ρ3άον3, οι κοινότητες 
θ3δίθ11)3ΐάο, Β3ώοιΐ3. Ρΐ30θηζ3 ά'Αάίμθ. νθδ0ον3η3, 8. υτΙ)3ηο, 
Βο3Γ3 Ρίδ3ΐιί, Μ3δί, και στην επαρχία νθτοιΐ3 οι κοινότητες Ρ3ΐυ, 
Κον θΓ0ΐιΪ3Γ3, Γθμικιμο 038ΐ3μιΐ3Γ0. Βοηθό 3ΐΓΑάί§θ, ΥΪ113 
Β3Γίο1οιηθ3, Ορρθ3ηο, ΤθΐΤ3ζζο, Ιδθΐ3 Κίζζ3, Αημί3Π). Λετονία, 
Λιθουανία, Αυστρία [ΒιιτμθηΜηά, Κορινθία, Κάτω Αυστρία Τίτοί 
(διοικητική περιφέρεια Γίθηζ), δΙ\ Π3. νίθηιΐ3], Πορτογαλία, 
Σλοβενία, Σλοβακία, Φινλανδία, Ηνωμένο Βασίλειο (Βόρειος 
Ιρλανδία Ιδίθ οί Μ3η και 01ΐ3ηηθ1 ΙδΗηάδ)» 


στ) Η περίπτωση 1 του στοιχείου δ) αντικαθίσταται ως εξής: 


«1. Βθ0ί ηοοΓοίίο \ό11ο\υ νθίη νίηΐδ 


Δανία, Γαλλία (Βρετάνη), Ιρλανδία, Λιθουανία, Πορτογαλία 
(Αζόρες), Φινλανδία, Ηνωμένο Βασίλειο (Βόρειος Ιρλανδία)» 


ζ) Η περίπτωση 3 του στοιχείου δ) αντικαθίσταται ως εξής: 


«3. Οίίπΐδ ΐπδΐ0Ζ3 νίπΐδ (Ευρωπαϊκά στελέχη) 


Ελλάδα, Γαλλία (Κορσική), Ιταλία, Μάλτα, Πορτογαλία» 


"Άρθρο 4 

Τροποποίηση της Κ.Υ.Α αριθ. 399882/1994 (Β' 743) 
(Συνθήκη Προσχώρησης νέων χωρών) 

Η Κ.Υ.Α αριθ. 399882/1994 (Β' 743) τροποποιείται ως 
ακολούθως: 

Στο άρθρο 7 προστίθεται νέα παράγραφος 5 που έχει 
ως εξής: 

"5. Απαγορεύεται η αποστολή και η διακίνηση στη Χώρα 
πατάτας που παράγεται στη Λιθουανία μέχρι την 1 Ιανου¬ 
άριου 2006, εφ' όσον αυτό το κράτος μέλος αναβάλει την 
εφαρμογή των παραγράφων 2 και 4 του άρθρου 7 της πα¬ 
ρούσας για την περίοδο αυτή." 


Άρθρο 5 

Τροποποίηση της Κ.Υ.Α αριθ. 259959/1984 (Β' 260) 
(Συνθήκη Προσχώρησης νέων χωρών) (Παράρτημα XII) 

Η Κ.Υ.Α αριθ. 259959/1984 (Β' 260) τροποποιείται ως 
ακολούθως: 

Μετά το άρθρο 4 προστίθεται νέο άρθρο 4α που έχει ως 
εξής: 

"Άρθρο 4α 

1. α) Για περίοδο 10 ετών από την ημερομηνία προ¬ 
σχώρησης, η Πολωνία θα περιορίσει τις ποικιλίες πατά¬ 
τας που φυτεύονται στην Πολωνία σε ποικιλίες πλήρως 
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ανθεκτικές (στο εργαστήριο και στον αγρό) στο 
δγποόγίπυπι ΘπάοόίοΙίουπι (δοόίΙόθΐ·5ΐ<γ.) ΡθΓοίναΙ, παθο- 
γόνο παράγοντα του καρκίνου της πατάτας. Κατά τη 
διάρκεια της περιόδου αυτής, η Πολωνία λαμβάνει πρό¬ 
σθετα προστατευτικά μέτρα για να διασφαλίζει το εμπό¬ 
ριο πατατών που προορίζονται για σπορά και πατατών 
που δεν προορίζονται για σπορά και φυτών που προορί¬ 
ζονται για φύτευση καταγωγής Πολωνίας, τόσο εντός 
της Πολωνίας όσο και στα άλλα κράτη μέλη, μέχρις ότου 
διαπιστωθεί ότι οι παλιές εστίες εκδήλωσης του καρκί¬ 
νου της πατάτας δεν περιέχουν πλέον βιώσιμα σποράγ- 
γεια του δγποόγίπυπι ΘπάοόίοΙίουπι (3οόίΙόθΓ5ΐ<γ.) Ρθγ- 
οίναΙ, ή ότι τα αγροτεμάχια έχουν σαφώς καθοριστεί, δη¬ 
λαδή οριοθετήθηκαν ως μολυσμένα από το δγποόγίπυπι 
θπάοόίοΐίουηη (3οΟΝόθΓ5ΐ<γ.) ΡθΓοίναΙ, και μέχρις ότου δεν 
απαιτείται πλέον η εφαρμογή πρόσθετων ή αυστηρότε¬ 
ρων διατάξεων σύμφωνα με το άρθρο 9 της Οδηγίας 
69/464/ΕΟΚ. Ο αποχαρακτηρισμός των αγροτεμαχίων 
θα πραγματοποιείται σύμφωνα με το πρότυπο του ΕΡΡΟ 
ΡΜ 3/59/(1) "δΥΝΟΗΥΤΒΐυΜ ΕΝϋΟΒΙΟΤΙΟυΜ: δοκιμές 
εδάφους και αποχαρακτηρισμός τέως μολυσμένων 
αγροτεμαχίων 11 . 

β) Τα πρόσθετα μέτρα, λαμβάνοντας υπόψη τις ορθές 
επιστημονικές αρχές, τη βιολογία του εν λόγω επιβλα¬ 
βούς οργανισμού και τις πιθανές οδούς διάδοσής του και 
ιδιαίτερα το σύστημα παραγωγής, εμπορίας και μεταποί¬ 
ησης των φυτών ξενιστών του οργανισμού αυτού στην 
Πολωνία, θα περιλαμβάνουν τα ακόλουθα: 

ί) Για πατάτες που προορίζονται για σπορά: επιπλέον 
των απαιτήσεων του σημείου 18.1 του Παραρτήματος 
IV, Μέρος Α' Κεφάλαιο II του Π.Δ. 365/2002 (Οδηγία 
2000/29/ΕΚ), η συμμόρφωση προς το άρθρο 4 της Κ.Υ.Α 
259959/1984 (Οδηγία 69/464/ΕΟΚ) θα διασφαλίζεται με 
επίσημη επιβεβαίωση στο επίπεδο των επιμέρους αγρο¬ 
τεμαχίων στα οποία παράγονται πατάτες που προορίζο¬ 
νται για σπορά. Επιπλέον, περιοχές στις οποίες είναι 
γνωστό ότι υπάρχουν οι παθότυποι 2 και 3 θα εξαιρού¬ 
νται ως περιοχές από τις οποίες πατάτες που προορίζο¬ 
νται για σπορά εγκρίνονται για διακίνηση σε περιοχές 
της Πολωνίας όπου είναι γνωστό ότι δεν υπάρχει το 
δγποόγίπυπι θηάοόίοΐίουπι (δοόίίόθΓδΚγ.) ΡθΓοίναΙ ή στη 
Χώρα. Η "Περιοχή" ορίζεται στο περιφερειακό (ΡοννίαΙ) 
επίπεδο. 

μ) Για τις πατάτες που δεν προορίζονται για σπορά: 

αα) περιοχές στις οποίες είναι γνωστό ότι υπάρχουν οι 
παθότυποι 2 και 3 θα εξαιρούνται ως περιοχές από τις 
οποίες οι πατάτες αυτές εγκρίνονται για διακίνηση σε πε¬ 
ριοχές της Πολωνίας όπου είναι γνωστό ότι δεν υπάρχει 
το δγηοόγίπυΓπ ΘπάοόίοΙίουπι (3οόίΙόθΓδΙ<γ.) ΡθΓοίναΙ ή 
στη Χώρα, 

ββ) όσον αφορά πατάτες που κατάγονται από περιοχές 
εκτός αυτών που αναφέρονται στο σημείο (αα), αυτές εί¬ 
τε θα: 

- κατάγονται από μία περιοχή όπου είναι γνωστό ότι δεν 
υπάρχει το δγποόγίπυπι ΘπάοόίοΙίουπι (3οόίΙόθΐ·δΙ<γ.) 
ΡθΓοίναΙ. "Περιοχή" ορίζεται στο περιφερειακό (ΡοννίαΙ) 
επίπεδο, 

είτε 

- κατάγονται από τόπο παραγωγής όπου είναι γνωστό 
ότι δεν υπάρχει το δγποόγίπυπι ΘπάοόίοΙίουπι 
(3οόίΙόθΓδΙ<γ.) ΡθΓοίναΙ, 

είτε 


- ανήκουν σε ποικιλία ανθεκτική τουλάχιστον στον πα- 
θότυπο 1 του δγηοόγίπυπι ΘπάοόίοΙίουπι (δοόίΙόθΓ- 
εΙ<γ.) ΡΘΓοίναΙ και, εάν διακινούνται σε μία περιοχή της 
Πολωνίας η οποία έχει καθοριστεί ύστερα από σχετική 
επισκόπηση / ευπ/θγ ως απαλλαγμένη από το 
δγηοόγίπυπι ΘπάοόίοΙίουπι (3οάίΙόθΓδΙ<γ.) ΡθΓοίναΙ ή 
στη Χώρα, έχουν πλυθεί ή καθαριστεί κατά άλλο τρό¬ 
πο, και είναι απαλλαγμένες χώματος, 
ίϋ) Γ ια φυτά με ρίζες, φυτεμένα ή που προορίζονται για 
φύτευση, τα οποία καλλιεργούνται στο ύπαιθρο: επιπλέ¬ 
ον των απαιτήσεων του σημείου 24του Παραρτήματος IV, 
Μέρος Α' Κεφάλαιο II του Π.Δ 365/2002, η συμμόρφωση 
προς το άρθρο 4 της Κ.Υ.Α. 259959/1984 (Οδηγία 
69/464/ΕΟΚ) διασφαλίζεται με επίσημη επιβεβαίωση στο 
επίπεδο των επιμέρους αγροτεμαχίων στα οποία παρά- 
γονται τα φυτά αυτά. Επιπλέον, περιοχές στις οποίες εί¬ 
ναι γνωστό ότι υπάρχουν οι παθότυποι 2 και 3 θα εξαι¬ 
ρούνται ως περιοχές από τις οποίες τα φυτά αυτά εγκρί- 
νονται για διακίνηση σε περιοχές της Πολωνίας όπου είναι 
γνωστό ότι δεν υπάρχει το δγηοόγίπυπι ΘπάοόίοΙίουπι 
(3οόίΙόθΓδΙ<γ.) ΡβΓοίναΙ ή στη Χώρα. Η "Περιοχή" ορίζεται 
στο περιφερειακό (Ροννίθί) επίπεδο. 

γ) Ο καθορισμός ανθεκτικών ποικιλιών πατάτας θα γίνε¬ 
ται σύ μφωνα με δοκιμές που βασίζονται στο Π ρωτόκολλο 
για την ταυτοποίηση μυκήτων καραντίνας του Ευρωπαϊ¬ 
κού και Μεσογειακού Οργανισμού Προστασίας των Φυ¬ 
τών (ΕΡΡΟ). Επίσημη αναγνώριση περιοχών ή τόπων πα¬ 
ραγωγής ως απαλλαγμένων από το δγηοόγίπυπι θηάοόί- 
οίίουπι (3οόίΙόθΓδΙ<γ.) ΡθΓοίναΙ, θα γίνεται σύμφωνα με τον 
Οργανισμό Επισιτισμού και Γεωργίας (ΡΑΟ) Διεθνή Πρό¬ 
τυπα Φυτοϋγειονομικών Μέτρων αριθμός 4 (ΙδΡΜ 4) 
"Απαιτήσεις για τον καθορισμό περιοχών ελεύθερων από 
επιβλαβείς οργανισμούς" ή αριθμός 10 (Ι3ΡΜ 10) "Απαι¬ 
τήσεις για τον καθορισμό τόπων παραγωγής ελεύθερων 
από επιβλαβείς οργανισμούς και θέσεων παραγωγής 
ελεύθερων από επιβλαβείς οργανισμούς". 

δ) Σε τόπους παραγωγής όπου είναι γνωστό ότι δεν 
υπάρχει το δγηοόγίπυπι ΘπάοόίοΙίουπι (δοόίΙόθΓδΙ<γ.) Ρθγ- 
οίνθΙ, όπως αναφέρεται στη δεύτερη περίπτωση του στοι¬ 
χείου ββ), του σημείου ϋ) της παραγράφου β), η Επιτροπή 
μπορεί να επιτρέπει τη σύναψη ατομικών συμφωνιών με 
τις πολωνικές αρμόδιες αρχές για την παραγωγή μη αν¬ 
θεκτικών ποικιλιών. 

ε) Η Πολωνία διασφαλίζει, με την εγγραφή σε μητρώο 
όλων των πατατοπαραγωγών, των αποθηκών και των 
κέντρων διανομής, ότι είναι δυνατή η ιχνηλασιμότητα 
της περιφέρειας καταγωγής όλων των φορτίων πατα¬ 
τών. Προς τούτο, ο αριθμός εγγραφής στο μητρώο των 
εν λόγω παραγωγών, αποθηκών και κέντρων διανομής 
περιλαμβάνει αναφορά των περιφερειών στις οποίες 
έχουν παραχθεί, αποθηκευθεί, ταξινομηθεί ή συσκευα- 
σθεί οι πατάτες. Ο αριθμός αυτός εγγραφής στο μη¬ 
τρώο θα αναγράφεται σε κάθε φορτίο πατάτας κατα¬ 
γωγής Πολωνίας και διακινείται εντός της Πολωνίας ή 
στη Χώρα." 

Η παρούσα απόφαση να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα 
της Κυβερνήσεως. 

Αθήνα, 7 Ιανουάριου 2005 

οι ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ 
ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΤΡΟΦΙΜΩΝ 

Γ. ΑΛΟΓΟΣΚΟΥΦΗΣ Α. ΚΟΝΤΟΣ 
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Αριθ. 130172 (2) 

Τροποποίηση της υπ. αριθμ. 428/339372/2.2.2001 ΚΥΑ 
για την εφαρμογή του Αγροπεριβαλλοντικού Μέτρου 
του Εγγράφου Προγραμματισμού Αγροτικής Ανάπτυ¬ 
ξης (ΕΠΑΑ) 2000-2006- Καν.(Ε.Κ.) 1257/99. 

ΟΙ ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ - ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ 
ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΤΡΟΦΙΜΩΝ 

Έχοντας υπόψη: 

1. τις διατάξεις: 

α) του άρθρου 29Ατου Ν. 1558/1985 "Κυβέρνηση και 
Κυβερνητικά Όργανα" (ΦΕΚ 154Α') το οποίο προστέθηκε 
με το άρθρο 27 του Ν. 2081/1992 "ρύθμιση του θεσμού 
των επιμελητηρίων τροποποίηση διατάξεων του Ν. 1712/ 
1987 για τον εκσυγχρονισμό των επαγγελματικών οργα¬ 
νώσεων των εμπόρων βιοτεχνών και λοιπών επαγγελμά¬ 
των και άλλες διατάξεις" (ΦΕΚ154Α) και τροποποιήθηκε 
με την παρ. 29 του άρθρου 1 του Ν. 2469/1997 "περιορι¬ 
σμός και βελτίωση της αποτελεσματικότητας των κρατι¬ 
κών δαπανών και άλλες διατάξεις" (ΦΕΚ 38Α). 

β) του Ν.Δ. 131/1974 (ΦΕΚ 320Α/1974) "Περί παροχής 
οικονομικών ενισχύσεων στη γεωργική, δασική, κτηνο- 
τροφική και αλιευτική παραγωγή", όπως τροποποιήθηκε 
και συμπληρώθηκε με τους Ν. 1409/1983 (ΦΕΚ 
199Α/1983), 2512/1997 (ΦΕΚ 138Α/1997), 2538/97 (ΦΕΚ 
242Α/1997). 

γ) του Ν. 2065/1992, άρθρο 39παρ. 10 (ΦΕΚ 113Α/1992) 
"περί εγκρίσεως οικονομικών ενισχύσεων από τους 
Υπουργούς Οικονομικών και Γεωργίας". 

δ) του Ν. 2362/1995 "Περί Δημοσίου Λογιστικού Ελέγ¬ 
χου των δαπανώντου Κράτους και άλλες διατάξεις" (ΦΕΚ 
247Α/27.11.1995). 

ε) του Π.Δ. 344 (ΦΕΚ 297Α/29.12.2000) "περί άσκησης 
του επαγγέλματος του Γεωτεχνικού". 

ζ) του Π.Δ. 81 (ΦΕΚ 57Α/21.3.2002) "Συγχώνευση των 
Υπουργείων Εθνικής Οικονομίας και Οικονομικών στο 
Υπουργείο Οικονομίας και Οικονομικών". 

2. τους Κανονισμούς: 

α) 2078/1992 (ΕΟΚ) "σχετικά με μεθόδους γεωργικής 
παραγωγής που συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις προ¬ 
στασίας του περιβάλλοντος καθώς και με τη διατήρηση 
του φυσικού χώρου" 

β) 1257/1999 (Ε.Κ.) του Συμβουλίου για τη στήριξη της 
αγροτικής ανάπτυξης από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Τα¬ 
μείο Προσανατολισμού και Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ) όπως 
ισχύει κάθε φορά. 

γ) 1750/1999 (Ε.Κ.) όπως αντικαταστάθηκε από τον Καν. 
445/2002 (Ε.Κ.) και τελικά από τον Καν 817/2004 "σχετικά 
με τη θέσπιση λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του Καν. 
(ΕΚ) 1257/1999 του Συμβουλίου". 

δ) 2603/1999 "για τη θέσπιση μεταβατικών κανόνων 
όσον αφορά τη στήριξή της αγροτικής ανάπτυξης που 
προβλέπεται από τον Καν. (Ε.Κ.) 1257/1999". 

ε) 746/96 "περί λεπτομερειών εφαρμογής του Καν. 
(ΕΟΚ) 2078/1992" 

3. Την υπ’ αριθμ. 428/339372/661/2-2-2001 (ΦΕΚ 280Β/ 
2001) Κοινή Υπουργική Απόφαση των Υπουργών Γεωρ¬ 
γίας και Οικονομικών "για την εφαρμογή του Αγροπερι- 
βαλλοντικού Μέτρου του Εγγράφου Προγραμματισμού 
Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΠΑΑ) 2000-2006" όπως τροπο¬ 


ποιήθηκε με την υπ' αρ. 494/279207/3733/20.8.2002. 

4. Την υπ’αριθμ. 523/126710/13.3.2003 (ΦΕΚ 336/Β/ 
20.3.2003) ΚΥΑ Υπουργών Οικονομίας και Οικονομικών, 
Εσωτερικών Δημόσιας Διοίκησης και Αποκέντρωσης και 
Γεωργίας περί "Διαδικασίας και τρόπου πληρωμής των 
αγροπεριβαλλοντικών μέτρων του Εγγράφου Προγραμ¬ 
ματισμού Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΠΑΑ) 2000-2006 - 
Καν. (ΕΚ) 1257/99". 

5. Την υπ’ αριθμ. Ε(2000)2733/27.9.2000 απόφαση της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής, περί εγκρίσεως του Εγγράφου 
Προγραμματισμού Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΠΑΑ) για την 
Ελλάδα, το οποίο καλύπτει την περίοδο προγραμματι¬ 
σμού 2000-2006 όπως έχειτροποποιηθεί με την υπ’ αριθμ. 
Ε(2003)3139/22.8.2003. 

6. Την υπ. αριθμ. 414/394196/5886/10.10.2000 ΚΥΑ για 
την εφαρμογή του προγράμματος "Βιολογική Γεωργία" 
όπως ισχύει κάθε φορά. 

7. Την υπ. αριθμ. 417/394197/5887/10.10.2000 ΚΥΑ για 
την εφαρμογή του προγράμματος "Μείωση νιτρορύπαν- 
ση γεωργικής προέλευσης στη Θεσσαλία" όπως ισχύει 
κάθε φορά. 

8. Την υπ. αριθμ. 415/394195/5885/10.10.2000 ΚΥΑ για 
την εφαρμογή του προγράμματος "Μακροχρόνια παύση 
εκμετάλλευσης γεωργικών γαιών" όπως ισχύει κάθε φο¬ 
ρά. 

9. Την υπ. αριθμ. 416/394194/5884/10.10.2000 ΚΥΑ για 
την εφαρμογή του προγράμματος "Διατήρηση αυτοχθό¬ 
νων σπάνιων φυλών αγροτικών ζώων" όπως ισχύει κάθε 
φορά. 

10. Την υπ’ αριθμ. 85129/233/5.2.2001 Απόφαση του 
Υπουργού Γεωργίας, για την εφαρμογή του προγράμμα¬ 
τος "Βιολογική Γεωργία" του αγροπεριβαλλοντικού Μέ¬ 
τρου του Εγγράφου Προγραμματισμού Αγροτικής Ανά¬ 
πτυξης (ΕΠΑΑ) 2000-2006 Καν. (Ε.Κ.) 1257/99 όπως έχει 
τροποποιηθεί και ισχύει με την υπ'αρ. 1001675/2869/ 
4.10.2001 και την υπ'αρ. 85633/462/8.2.02. 

11. Την υπ. αριθμ. 394555/2000 (ΦΕΚ 1324Β/00) Κοινής 
Υπουργικής Απόφασης των Υπουργών ΥΠΕΣΔΔΑ και Γ ε¬ 
ωργίας περί "Ανάθεσης αρμοδιοτήτων του ΟΠΕΚΕΠΕ 
στις Ν.Α. της χώρας". 

12. Την υπ’ αριθμ. 271562/2002 Απόφαση του Υπουρ¬ 
γού Γεωργίας περί "Εγκρίσεως του ΟΠΕΚΕΠΕ, ως Οργα¬ 
νισμού Πληρωμής από 1.9.2002". 

13. Την υπ. αριθμ. Υ132/14.10.2004 Απόφαση του Πρω¬ 
θυπουργού και του Υπουργού Αγροτικής Ανάπτυξης και 
Τροφίμων για την ανάθεση αρμοδιοτήτων στον Υφυ¬ 
πουργό Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων Αλέξανδρο 
Κοντό (ΦΕΚ 1533Β/14.10.2004). 

14. Γνωμοδότηση υπ. αριθμ. 389/03 της Ολομέλειας 
του Νομικού Συμβουλίου του Κράτους. 

15. Έγγραφο του Ειδικού Γ ραφείου του ΝΣΚ προς το 
Υπ. Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων υπ. αριθμ. 
1241 /Ερ. 105/04/20.9.2004, αποφασίζουμε: 

Άρθρο 1 
Σκοπός 

Με την παρούσα απόφαση τροποποιείται η υπ. αριθμ. 
428/339372/661/2.2.2001 ΚΥΑ για την εφαρμογή του 
Αγροπεριβαλλοντικού Μέτρου του Εγγράφου Προγραμ¬ 
ματισμού Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΠΑΑ) 2000-2006 - Καν. 
(Ε.Κ.) 1257/99. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ) 


Άρθρο 2 

Μεταβατικές Διατάξεις 

Στο τέλος της παραγράφου 6 της υπ. αριθμ. 428/ 
339372/661/2.2.2001 ΚΥΑ προστίθεται το ακόλουθο εδά¬ 
φιο "Συμβάσεις που αφορούν το πρόγραμμα "Βιολογική 
γεωργία’, για το οποίο προβλέπονται οι ενισχύσεις της 
παραγράφου 3.1. της παρούσας, οι οποίες υπεγράφησαν 
από 1.1.2001 έως και 18.3.2001 υπάγονται στις διατάξεις 
της παρούσας και στις κατ' εξουσιοδότηση αυτής εκά- 
στοτε εκδιδόμενες ισχύουσες υπουργικές αποφάσεις, 
αναγνωρίζονται ως νόμιμες και πρέπει να προσαρμο- 
σθούν στις διατάξεις της υπ. αριθμ. 85129/233/5.2.2001 
ΥΑ όπως αυτή τροποποιημένη ισχύει". 


Άρθρο 3 

Γενικές Διατάξεις 

Η παρούσα απόφαση δεν συνεπάγεται αύξηση του προ¬ 
ϋπολογισμού των αγροπεριβαλλοντικών μέτρων κατά την 
περίοδο 2000-2006. 

Η παρούσα να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της Κυ- 
βερνήσεως. 

Αθήνα, 11 Ιανουάριου 2005 

οι ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΚΑΙ ΤΡΟΦΙΜΩΝ 

ΠΕΤΡΟΣ ΔΟΥΚΑΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ ΚΟΝΤΟΣ 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 




